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Beachten Sie das
maximale Gewicht,
das der
Feuerschutztresor
tragen kann.
Überladen Sie den
Tresor nicht, um
strukturelle Schäden
zu vermeiden.

Be aware of the
maximum weight the
fireproof safe can
support. Do not
overload the safe to
avoid structural
damage.

Tenez compte du
poids maximum que
le coffre-fort anti-
incendie peut
supporter. Pour éviter
des dommages
structurels, ne
surchargez pas le
coffre-fort.

Considerare il peso
massimo che la
cassaforte
antincendio può
sostenere. Per evitare
danni strutturali, non
sovraccaricare la
cassaforte.

Houd rekening met
het maximale gewicht
dat de brandkast kan
dragen. Om
structurele schade te
voorkomen, mag u de
kluis niet
overbelasten.

Considere el peso
máximo que puede
transportar la caja
fuerte contra
incendios. Para evitar
daños estructurales,
no sobrecargue la
caja fuerte.

Zvažte maximální
hmotnost, kterou
požární trezor unese.
Aby nedošlo k
poškození konstrukce,
trezor nepřetěžujte.

Uzmite u obzir
najveću težinu koju
vatrogasni sef može
nositi. Kako biste
izbjegli oštećenje
strukture, nemojte
preopteretiti sef.
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Vegye figyelembe a
tűzpáncél maximális
súlyát. A szerkezeti
sérülések elkerülése
érdekében ne terhelje
túl a széfet.

Stellen Sie sicher,
dass der
Feuerschutztresor
ausreichend belüftet
ist, um
Feuchtigkeitsansamml
ungen zu vermeiden.
Halten Sie
Belüftungsschlitze frei
von Blockaden.

Make sure the fire
safe is adequately
ventilated to prevent
moisture buildup.
Keep ventilation slots
free of blockages.

Assurez-vous que le
coffre-fort est
suffisamment ventilé
pour éviter
l'accumulation
d'humidité. Gardez les
fentes de ventilation
libres de tout blocage.

Assicurarsi che la
cassaforte
antincendio sia
adeguatamente
ventilata per prevenire
l'accumulo di umidità.
Mantenere le fessure
di ventilazione libere
da ostruzioni.

Zorg ervoor dat de
brandkast voldoende
geventileerd is om
vochtophoping te
voorkomen. Houd de
ventilatiesleuven vrij
van verstoppingen.

Asegúrese de que la
caja fuerte contra
incendios esté
adecuadamente
ventilada para evitar
la acumulación de
humedad. Mantenga
las ranuras de
ventilación libres de
obstrucciones.

Ujistěte se, že je
protipožární trezor
dostatečně větraný,
aby se zabránilo
hromadění vlhkosti.
Udržujte ventilační
otvory bez ucpání.

Provjerite ima li
vatrogasni sef
odgovarajuću
ventilaciju kako biste
spriječili nakupljanje
vlage. Neka
ventilacijski otvori
budu slobodni od
blokada.
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Győződjön meg arról,
hogy a tűzbiztos
helyiség megfelelően
szellőztetett, hogy
megakadályozza a
nedvesség
felhalmozódását. A
szellőzőnyílásokat
tartsa
akadálymentesen.

Halten Sie den
Feuerschutztresor von
anderen brennbaren
Materialien oder
Wärmequellen fern,
um das Risiko eines
Brandes zu
minimieren.

Keep the fire safe
away from other
flammable materials
or heat sources to
minimize the risk of
fire.

Gardez le feu à l'écart
d'autres matériaux
inflammables ou
sources de chaleur
pour minimiser le
risque d'incendie.

Tenere il fuoco
lontano da altri
materiali infiammabili
o fonti di calore per
ridurre al minimo il
rischio di incendio.

Houd het vuur veilig
uit de buurt van
andere brandbare
materialen of
warmtebronnen om
het risico op brand te
minimaliseren.

Mantenga el fuego a
salvo de otros
materiales inflamables
o fuentes de calor
para minimizar el
riesgo de incendio.

Udržujte oheň v
bezpečné vzdálenosti
od jiných hořlavých
materiálů nebo zdrojů
tepla, abyste
minimalizovali riziko
požáru.

Vatru držite podalje
od drugih zapaljivih
materijala ili izvora
topline kako biste
smanjili rizik od
požara.
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A tűzveszély
minimalizálása
érdekében tartsa távol
a tüzet más gyúlékony
anyagoktól vagy
hőforrásoktól.
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